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EN
This printer model name varies by country or region where you purchase the printer.
Please check the model name of your printer.
Use compatible label tapes that have the same logo as the one shown on the printer.
For more detail operating instructions, see the User’s Guide on the website. 

FR

Le nom du modèle d’imprimante varie en fonction du pays ou de la région dans lequel vous 
achetez l’imprimante. Vérifiez le nom du modèle de votre imprimante.
Utilisez des rubans pour étiquettes compatibles portant le même logo que celui affiché sur 
l’imprimante.
Pour des instructions d’utilisation plus détaillées, consultez le Guide d’utilisation sur le site web.

ES

El nombre del modelo de la impresora varía según el país o la región donde se adquiera la 
impresora. Asegúrese del nombre del modelo de su impresora.
Utilice cintas de etiquetas compatibles que tengan el mismo logotipo que el que se muestra en la 
impresora.
Para obtener instrucciones de funcionamiento más detalladas, consulte la Guía del usuario en el 
sitio web.

ID
Nama model printer berbeda-beda bergantung negara atau wilayah di mana Anda membeli 
printer. Silakan periksa nama model printer Anda.
Gunakan pita label kompatibel yang memiliki logo yang sama yang ditampilkan di printer. Untuk 
detail lebih lengkap tentang instruksi pengoperasian, lihat Panduan Pengguna di situs web.
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ชื่่�อรุ่่�นเครื่่�องพิมิพ์น์ี้้�แตกต่่างกันัไปตามประเทศหรืือภูมูิภิาคที่่�คุุณซื้้�อเครื่่�องพิมิพ์์
โปรดตรวจสอบชื่่�อรุ่่�นเครื่่�องพิมิพ์ข์องคุุณ
ใช้เ้ทปฉลากที่่�เข้า้กันัได้ซ้ึ่ ่�งมีีโลโก้เ้ดีียวกันักับัที่่�แสดงบนเครื่่�องพิมิพ์์
สำำ�หรัับคำำ�แนะนำำ�การใช้ง้านโดยละเอีียดเพิ่่�มเติมิ โปรดดูคูู่่�มืือผู้้� ใช้บ้นเว็็บไซต์์

TC
此標籤機型號名稱會因您購買標籤機的國家或地區而異。
請檢查標籤機的型號名稱。
使用與標籤機上顯示的標誌相同的相容標籤帶。
更詳細的操作說明，請參閱網站上的使用手冊。

KO
이 프린터의 모델명은 프린터를 구입한 국가 또는 지역에 따라 다릅니다.사용 중인 프린터의 
모델명을 확인하십시오.
프린터에 표시된 로고와 동일한 로고가 있는 호환 가능한 라벨 테이프를 사용하십시오. 
자세한 작동 지침은 웹사이트의 사용자 설명서를 참조하세요.

Setup Guide
Guide de configuration
Guía de instalación
Panduan Persiapan
ขอ้แนะน�ำการตดิต ัง้
安裝指南
셋업 가이드

https://support.epson.net/p_doc/acc/Series

Download/Télécharger/Descargar/Unduh/
ดาวน์์โหลด/下載/다운로드

Download and install the software/Télécharger et 
installer le logiciel/Descargar e instalar el software/
Unduh dan pasang perangkat lunak/ 
ดาวน์โ์หลดและติดิตั้้� งซอฟต์แ์วร์/์下載並安裝軟體/
소프트웨어 다운로드 및 설치

Follow the on-screen setup instructions/Suivre les instructions de 
configuration à l’écran/Seguir las instrucciones de configuración en 
pantalla/Ikuti instruksi penyiapan di layar/ 
ปฏิบิัตัิติามคำำ�แนะนำำ�การตั้้� งค่า่บนหน้า้จอ/依照螢幕上的設定說明進行操作/
화면의 지침에 따라 설정하기

Turn on Bluetooth/Activer le Bluetooth/Activar el Bluetooth/
Aktifkan Bluetooth/เปิิด Bluetooth/啟用Bluetooth/Bluetooth 켜기

Pair with a mobile device or a computer/Appairer avec un appareil 
mobile ou un ordinateur/Emparejar con un dispositivo móvil o un 
ordenador/Pasangkan dengan perangkat seluler atau komputer/ 
จับัคู่่�กับัอุปุกรณ์พ์กพาหรือืคอมพิวิเตอร์/์與行動裝置或電腦配對/ 
모바일 장치 또는 컴퓨터와 페어링

Plug in the USB and power on/Brancher le câble USB et allumer 
l’appareil/Conectar el USB y encender/Colokkan USB dan nyalakan/
เสียีบ USB และเปิิดเครื่่�อง/插入 USB 並開啟電源/USB 연결하고 전원 켜기

Create a label using the application/Créer une étiquette à l’aide 
de l’application/Crear una etiqueta con la aplicación/Buat label 
menggunakan aplikasi/สร้า้งฉลากโดยใช้แ้อปพลิเิคชันั/
使用應用來產生標籤/애플리케이션으로 라벨 만들기

Turn off Bluetooth/Désactiver le Bluetooth/Desactivar el Bluetooth/
Nonaktifkan Bluetooth/ปิิด Bluetooth/關閉Bluetooth/Bluetooth 끄기

When finished using printer/Une fois l’utilisation de l’imprimante 
terminée/Después de utilizar la impresora/Saat sudah selesai 
menggunakan printer/เมื่่�อเสร็จสิ้้�นการใช้ง้านเครื่่�องพิมิพ์/์使用完標籤機後/
프린터 사용을 완료한 경우

EN

1.	The Power button. Bluetooth is enabled when the power is 
turned on.

2.	The error lamp. When this flashes, fix an error indicated on 
the connected device.

3.	The battery lamp. When this flashes, prepare new AA 
batteries.

4.	The Bluetooth lamp. Indicates the printer's status.

FR

1.	Le bouton d’alimentation. Le Bluetooth est activé lorsque 
l’appareil est sous tension.

2.	Le voyant d’erreur. Lorsque ce voyant clignote, corrigez 
l’erreur indiquée sur l’appareil connecté.

3.	Le voyant de batterie. Lorsque ce voyant clignote, préparez 
de nouvelles piles AA.

4.	Le voyant Bluetooth. Indique l’état de l’imprimante.

ES

1.	El botón de encendido. El Bluetooth se activa cuando se 
enciende la impresora.

2.	La luz de error. Cuando parpadee, corrija un error indicado 
en el dispositivo conectado.

3.	La luz de la batería. Cuando parpadee, prepare pilas AA 
nuevas.

4.	La luz de Bluetooth. Indica el estado de la impresora.

ID

1.	Tombol Daya. Bluetooth diaktifkan ketika daya menyala.
2.	Lampu kesalahan. Ketika lampu ini menyala, atasi 

kesalahan yang terjadi pada perangkat yang terhubung.
3.	Lampu baterai. Ketika lampu ini menyala, siapkan baterai 

AA baru.
4.	Lampu Bluetooth. Menunjukkan status printer.

Device

LW-C630@xxxxxx

Device

LW-Z730@xxxxxx

LW-C630(xxxxxx)

LW-Z730(xxxxxx)

Connect Bluetooth

Device

Please select the printer

search
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©Seiko Epson Corporation 2025
Printed in Philippines
Pays d’impression : Philippines
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. 
and any use of such marks by Seiko Epson Corporation is under license.
Le terme et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et 
toute utilisation de ces marques par Seiko Epson Corporation est effectuée sous licence.
USB Type-C® is registered trademarks of USB Implementers Forum.
USB Type-C® est une marque déposée d’USB Implementers Forum.

Epson Label Editor Mobile Epson Datacom LW-C630/LW-Z730
https://www.epson.com/

LW-Z730PX (US and Canada)
https://labelworks.epson.com/downloads/
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1.	ปุ่่� มเปิิด/ปิิด Bluetooth จะเปิิดใช้ง้าน เมื่่�อเปิิดเครื่่�อง
2.	ไฟแสดงข้อ้ผิดิพลาด เมื่่�อไฟนี้้�กะพริบิ ให้แ้ก้ไ้ขข้อ้ผิดิพลาด

บนอปุกรณท์ี่เชื่อมตอ่
3.	 ไฟแบตเตอรี่่� เมื่่�อไฟนี้้�กะพริบิ ให้เ้ตรีียมแบตเตอรี่่�ขนาด AA ใหม่่
4.	ไฟ Bluetooth แสดงสถานะของเครื่่�องพิมิพ์์

TC

1.	電源按鈕。電源開啟時Bluetooth啟用。
2.	錯誤燈。該燈閃爍時，需改正所連接裝置上顯示的錯誤。
3.	電池燈。該燈閃爍時，需準備新的AA電池。
4.	Bluetooth燈。指示標籤機狀況。

KO

1.	전원 버튼. Bluetooth는 전원을 켜면 활성화됩니다.

2.	오류 표시등. 이 표시등이 깜빡이면 연결된 기기에 
표시된 오류를 수정해야 합니다.

3.	배터리 표시등. 이 표시등이 깜빡이면 새 AA 배터리를 
준비하십시오.

4.	Bluetooth 표시등. 프린터의 상태를 나타냅니다.

LW-C630/LW-Z730
https://www.epson.com/

LW-Z730PX (US and Canada)
https://labelworks.epson.com/downloads/

Label Editor

Label Editor

Epson Label Editor Mobile

Epson Datacom

SetUp.exe

Create a label using the application/Créer une étiquette à l’aide 
de l’application/Crear una etiqueta con la aplicación/Buat label 
menggunakan aplikasi/สร้า้งฉลากโดยใช้แ้อปพลิเิคชันั/使用應用來產生
標籤/애플리케이션으로 라벨 만들기

Bluetooth® connection

USB connection

ON / MARCHE

For Mac instructions, see the User's Guide.
Pour les instructions Mac, consultez le manuel Guide 
d’utilisation.
Para obtener instrucciones Mac, consulte Guía del usuario.
Untuk petunjuk Mac, lihat Panduan Pengguna.
สำำ�หรัับคำำ�แนะนำำ� Mac โปรดดู ูคู่่�มืือผู้้� ใช้ ้
有關Mac說明，請參閱使用手冊。
Mac 지침은 사용자 설명서를 참조하세요.

For Mac instructions, see the User's Guide.
Pour les instructions Mac, consultez le manuel Guide d’utilisation.
Para obtener instrucciones Mac, consulte Guía del usuario.
Untuk petunjuk Mac, lihat Panduan Pengguna.

สำำ�หรัับคำำ�แนะนำำ� Mac โปรดดู ูคู่่�มืือผู้้� ใช้ ้
有關Mac說明，請參閱使用手冊。
Mac 지침은 사용자 설명서를 참조하세요.
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Dimensions Approx. 54 (W) x 132 (D) x 146 (H) (mm) 
{2.13 (W) x 5.20 (D) x 5.75 (H) (inch)}

Weight Approx. 430 g {0.95 lb} 
(excluding batteries, tape cartridge)

Supported tape width 4 mm*1, 6 mm, 9 mm, 12 mm, 18 mm, 24 mm

Interface Bluetooth® 
USB 1.1, Full-speed (USB Type-C® connector)*2

Temperature Operating: 5 to 35 degrees C {41 to 95°F} 
Storage: -10 to 55 degrees C {14 to 131°F}

Elevation 2,000 m or less

Power supply

Battery 6 x AA alkaline battery

AC adapter

Type AST1116Z2-1

Manufacturer Seiko Epson Corp.

Input AC100-240 V, 0.4 A, 50-60 Hz
(dedicated adapter, power cable only)

Output DC11 V, 1.64 A

Total output power 18.04 W

Bluetooth® Communication

Method Bluetooth® 5.1

Profile GATT

*1 Only LW-Z730 Series supports 4 mm wide tape.
*2	� Use a USB cable for data transfer.
Auto power Off
The printer turns off automatically if it is not used within these time periods :
•	 8 hours on AC power
•	 20 minutes on battery power

ID

Dimensi Kira-kira 54 (P) x 132 (L) x 146 (T) (mm)

Berat Kira-kira 430g  
(tidak termasuk baterai, kartrid pita)

Lebar pita yang dapat 
digunakan 4 mm*1, 6 mm, 9 mm, 12 mm, 18 mm, 24 mm

Antarmuka Bluetooth® 
USB 1.1, Full-speed (Konektor USB Type-C®)*2

Suhu Pengoperasian: 5 hingga 35 derajat C
Penyimpanan: -10 hingga 55 derajat C

Ketinggian 2.000 m atau lebih rendah

Catu daya

Catu daya Baterai alkalin AA x 6

Adaptor AC

Jenis AST1116Z2-1

Produsen Seiko Epson Corp.

Input AC100-240V, 0,4A, 50-60Hz
(hanya adaptor dan kabel daya yang ditentukan)

Output DC11V, 1,64A

Total daya output 18,04 W

Komunikasi Bluetooth®

Metode Bluetooth® 5.1

Profil GATT
*1	� Hanya seri LW-Z730 yang mendukung lebar pita 4 mm.
*2	� Gunakan kabel USB untuk transfer data.
Daya mati otomatis
Printer akan mati secara otomatis jika tidak digunakan dalam jangka waktu berikut:
•	 8 jam dengan daya AC
•	 20 menit dengan daya baterai

KO
크기 약 54(W) x 132(D) x 146(H) mm

무게 약 430g (배터리, 테이프 카트리지 제외)

지원되는 테이프 너비 4 mm*1, 6 mm, 9 mm, 12 mm, 18 mm, 24 mm

인터페이스
Bluetooth®  
USB 1.1, Full-speed (USB Type-C® 커넥터)*2

온도
작동: 섭씨 5 ~ 35도

보관: 섭씨 -10 ~ 55도

해발 2,000m 이하

전원 공급장치

배터리 AA 알카라인 배터리 x 6

AC 어댑터

유형 AST1116Z1-1

제조사 Seiko Epson Corp.

입력
AC100-240V, 0.4A, 50-60Hz

(전용 어댑터, 전원케이블만)

출력 DC11 V, 1.64 A

총 출력 전력 18.04 W

Bluetooth® 통신

방법 Bluetooth® 5.1

프로파일 GATT

*1	� LW-Z730 시리즈만 4mm 너비의 테이프를 지원합니다 .

*2	�데이터 전송에는 USB 케이블을 사용합니다.

자동 전원 꺼짐

다음 시간 동안 사용하지 않으면 프린터의 전원이 자동으로 꺼집니다.：

•	AC 전원 사용 시 8 시간

•	배터리 전원 사용 시 20 분

TH

ขนาด ประมาณ 54 (กว้า้ง) x 132 (ลึึก) x 146 (สูงู) (มม.)

น้ำำ�� หนักั ประมาณ 430 กรััม  
(ไม่่รวมแบตเตอรี่่�และตลับัเทป)

ความกว้า้งเทปที่่�รองรับั 4 มม.*1, 6 มม., 9 มม., 12 มม., 18 มม., 24 มม.

การเชื่่�อมต่อ่ Bluetooth®  
USB 1.1, Full-speed (ขั้้ � วต่่อ USB Type-C®)*2

อุณุหภููมิ ิ ใช้ง้าน: 5 ถึึง 35 องศาเซลเซีียส
จััดเก็บ็: -10 ถึึง 55 องศาเซลเซีียส

การยกสููง 2,000 เมตรหรืือน้อ้ยกว่่า
แหล่ง่จ่า่ยไฟ

แหล่ง่จ่า่ยไฟ แบตเตอรี่่�อัลัคาไลน์ข์นาด AA 6 ก้อ้น
อะแดปเตอร์ ์AC

แบบ AST1116Z2-1
ผู้้�ผลิ ติ Seiko Epson Corp.

ไฟฟ้้าเข้า้ AC100-240V, 0.4A, 50-60Hz  
(เมื่่�อใช้อ้ะแดปเตอร์แ์ละสายไฟที่่�ให้ม้าด้ว้ย)

ไฟฟ้้าออก DC11V, 1.64A
กำำ�ลังัไฟฟ้้ารวม 18.04 W

การสื่่�อสาร Bluetooth®

วิธิีกีาร Bluetooth® 5.1
โปรไฟล์์ GATT

*1	� เฉพาะซีีรีีส์ ์LW-Z730 เท่่านั้้ � นที่่�รองรัับเทปกว้า้ง 4 มม.
*2 ใช้ส้าย USB เพื่่�อถ่่ายโอนข้อ้มูลู
ปิิดเครื่่�องอัตัโนมัตัิิ
เครื่องพิมพ์จะปิดโดยอัตโนมัติ หากไม่มีการใช้งานภายในช่วงเวลาเหล่านี้:
•	8 ชั่่�วโมงเมื่่�อใช้ไ้ฟฟ้้า AC
•	20 นาทีีเมื่่�อใช้ไ้ฟฟ้้าแบตเตอรี่่�

TC

尺寸 約 54 (W) x 132 (D) x 146 (H) (mm)

重量 約 430g（不含電池、標籤帶匣）

支援的標籤帶寬度 4 mm*1, 6 mm, 9 mm, 12 mm, 18 mm, 24 mm

界面 Bluetooth®  
USB 1.1, Full-speed (USB Type-C® 連接器)*2

溫度 操作: 5 到 35 攝氏度
存放: -10 到 55 攝氏度

�海拔 2,000米及以下

電源

電池 AA 鹼性電池 x 6

AC 電源變壓器

類型 AST1116Z1-1

製造商 Seiko Epson Corp.

輸入 AC100-240V, 0.4A, 50-60Hz
（僅可使用專用變壓器、電源線）

輸出 DC11 V, 1.64 A

總輸出功率 18.04 W

Bluetooth® 通訊

方法 Bluetooth® 5.1

設定檔 GATT
*1 �僅 LW-Z730 系列支援 4 mm 寬的標籤帶。
*2 使用 USB 連接線傳輸資料。
自動關閉電源
如果在以下時間內未使用，標籤機就會自動關閉電源：
•	AC 供電 8 小時
•	電池供電 20 分鐘

FR

Dimensions Environ 54 (L) x 132 (P) x 146 (H) (mm)
{2,13 (L) x 5,20 (P) x 5,75 (H) (pouce)}

Poids Environ 430 g {0,95 lb}  
(sans piles ni cartouche de ruban)

Largeur de ruban prise en 
charge

4 mm*1, 6 mm, 9 mm, 12 mm, 18 mm, 
24 mm

Interface Bluetooth®  
USB 1.1, Full-speed (Connecteur USB Type-C®)*2

Température Fonctionnement : 5 à 35 degrés C {41 à 95°F} 
Entreposage : -10 à 55 degrés C {14 à 131°F}

Altitude 2 000 m ou moins

Alimentation électrique

Pile 6 piles alcalines AA

Adaptateur secteur

Type AST1116Z2-1

Fabricant Seiko Epson Corp.

Entrée
100-240 VCA, 0,4 A, 50-60 Hz
(adaptateur spécialement conçu, câble 
d’alimentation uniquement)

Sortie 11 VCC, 1,64 A

Puissance de sortie 
totale 18,04 W

Communication Bluetooth®

Méthode Bluetooth® 5.1

Profil GATT
*1	� Seule la série LW-Z730 prend en charge le ruban de 4 mm de large.
*2	� Utilisez un câble USB pour le transfert de données.
Arrêt automatique
L’imprimante s’éteint automatiquement si elle n’est pas utilisée dans les délais suivants :
•	 8 heures sur secteur
•	 20 minutes sur batterie
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Dimensiones
Aproximadamente 54 (ancho) x 132 (fondo) x 146 
(alto) (mm)
{2,13 (ancho) x 5,20 (fondo) x 5,75 (alto) (pulgada)}

Peso Aproximadamente 430 g {0,95 lb} 
(sin incluir las pilas ni el cartucho de cinta)

Ancho de cinta 
admitido 4 mm*1, 6 mm, 9 mm, 12 mm, 18 mm, 24 mm

Interfaz Bluetooth® 
USB 1.1, Full-speed (Conector USB Type-C®)*2

Temperatura Funcionamiento: De 5 a 35 grados C {41 a 95°F} 
Almacenamiento: De -10 a 55 grados C {14 a 131°F}

Elevación 2.000 m o menos

Fuente de alimentación

Batería 6 pilas alcalinas AA

Adaptador de CA

Tipo AST1116Z2-1

Fabricante Seiko Epson Corp.

Entrada 100-240 V CA, 0,4 A, 50-60 Hz
(adaptador dedicado, solo cable de alimentación)

Salida 11 V CC, 1,64 A

Potencia total 
de salida 18,04 W

Comunicación Bluetooth®

Método Bluetooth® 5.1

Perfil GATT
*1	� Solo la serie LW-Z730 admite cinta de 4 mm de ancho.
*2	� Utilice un cable USB para la transferencia de datos.
Apagado automático
La impresora se apaga automáticamente si no se utiliza dentro de estos períodos de tiempo:
•	 8 horas con alimentación de CA
•	 20 minutos con alimentación de batería

面向台灣地區使用者
NCC 警語
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大
功率或變更原設計之特性及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，
並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。
低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

注意事項
•	只能使用印表機上所註明的電源規格。
•	使用乾的棉花棒輕輕地清潔印字頭。
 

「限⽤物質含有情況」標⽰內容，請⾄下列網址查詢。
https://www.epson.com.tw/TW_RoHS

製造商：		  SEIKO EPSON CORPORATION
進口商：		  台灣愛普生科技股份有限公司
地址：		  台北市信義區松仁路 100 號 15 樓
電話：		  (02) 8786-6688 ( 代表號 )
商品名稱：	 可攜式標籤機　
型式：	 LW-C630
生產國別：	 菲律賓

한국 사용자용
본 기기는 통상 이용 상태의 경우 인체 ( 머리 , 몸통 )　와 20cm 초과하는 거리에서 
사용되어야 합니다

For Users in Singapore
Complies with 

IMDA Standards 
DB101624

For Users in Malaysia
Frequency Band: 2400-2483.5 MHz

For Users in Thailand

Regulatory Compliance Information / Informations sur la conformité réglementaire /  
Información sobre cumplimiento normativo / Informasi Kepatuhan Regulatori /  

ข้อ้มููลการปฏิบิัตัิติามระเบียีบข้อ้บังัคับั / 法規遵循資訊 / 법령 준수 정보
Specifications / Spécifications / Especificaciones / Spesifikasi / ข้อ้มููลจำำ�เพาะ / 規格 / 사양

For Users in North America
Pour les utilisateurs en Amérique du Nord
This device complies with part 15 of FCC Rules and Innovation, Science and Economic Development 
Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.

Le présent appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC et aux normes des CNR d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et
(2) l’appareil doit accepter tout brouillage subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

This equipment complies with FCC/ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS-102 of the ISED radio 
frequency (RF) Exposure rules. This equipment has very low levels of RF energy that it deemed to comply 
without maximum permissive exposure evaluation (MPE).

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements énoncées pour un 
environnement non contrôlé et respecte les règles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes directrices 
d'exposition et d’exposition aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de l’ISDE. Cet équipement émet 
une énergie RF très faible qui est considérée conforme sans évaluation de l’exposition maximale autorisée 
(MPE).

For Users in the USA

Supplier's Declaration of Conformity
According to 47CFR, Part 2 and 15

Class B Personal Computers and Peripherals; and/or
CPU Boards and Power Supplies used with Class B Personal Computers:

We 	 : K-SUN Corporation
Located at	 : 370 SMC Drive PO Box 309 Somerset WI 54025, USA
Tel	 : 715-247-4440

Declare under sole responsibility that the product identified herein, complies with 47CFR Part 2 and 15 
of the FCC rules as a Class B digital device. Each product marketed, is identical to the representative unit 
tested and found to be compliant with the standards.
Records maintained continue to reflect the equipment being produced can be expected to be within the 
variation accepted, due to quantity production and testing on a statistical basis as required by 47CFR §2.90 
6 Operation is subject to the following two conditions : (1) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.

Trade Name 	 : EPSON
Type of Product	 : Label Printer
Model	 : LW-Z730PX

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference 
by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC CAUTION
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user’s authority to operate the equipment.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or transmitter.

WARNING: The power cord on this product contains lead, a chemical known to the State of California to 
cause birth defects or other reproductive harm. Wash hands after handling. (This notice is provided in 
accordance with Proposition 65 in Cal. Health & Safety Code § 25249.5 and following.)


